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Гуттари Тобиас Осипович (настоящая фамилия; псевдоним Леа Хело) (Huttari 

Topias; Helo Lea) (29.01.1907 – 09.12.1953) родился в 

деревне Муя Санкт–Петербургской губернии в большой 

семье ингерманландских финнов, где прошли его детские и 

школьные годы. Когда ему было пять лет, умер отец, потом 

старшая сестра. Все заботы о детях взяла на себя мать, 

Мария Дравант. В 1921 году Т. Гуттари поступил в 

Гатчинский педагогический техникум, где готовили 

учителей для школ с преподаванием всех предметов на 

финском языке. Осенью 1924 года, откликнувшись на 

просьбу правительства Карельской автономной республики, 

по комсомольской путевке Т. Гуттари прибыл в 

Петрозаводск и получил направление на работу учителем в деревню Угмойла 

Пряжинского района. Через год он вернулся в техникум и сдал экстерном все экзамены. С 

дипломом учителя Т. Гуттари продолжил работу в сельских школах Карелии: в деревне 

Чалкасельга Медвежьегорского района, в Видлице Олонецкого района. Он начал писать 

статьи, очерки о сельской жизни, которые публиковались в газете «Punainen Karjala» под 

псевдонимом Леа Хело. 

Первые стихи Т. Гуттари были напечатаны в 

журнале «Soihtu» в 1927 году. Его избрали секретарем 

правления Карельской ассоциации пролетарских 

писателей (КАПП). В 1930-м году он стал 

ответственным редактором литературно–

художественного журнала «Punakantele». В том же году 

вышла из печати первая книга стихов Т. Гуттари 

«Молодые сердца». Вслед за ней издается сборник стихов «Перешагиваю» (1931). 



«Крестьянское происхождение поэта определило его 

родовую связь с устной песенной традицией, – писала Э. Алто. 

– Мимо внимания поэта не прошел опыт пролетарской 

поэтической традиции. Он ощущал постоянную духовную 

связь с классической поэзией Финляндии. В годы, когда 

нормативность идеологических требований была как никогда 

жесткой, поэт сумел сохранить верность своему лирическому 

дарованию»
1
. 

После объединения двух финноязычных журналов 

«Soihtu» и «Punakantele» в 1931 году, Т. Гуттари переезжает в Ленинград. В октябре 1931 

года он увольняется из редакции журнала, работает переводчиком в государственном 

издательстве «Kirja» на договорных началах. За отказ от партийного направления на 

работу в сельскую многотиражку машинотракторной станции его исключают из партии. 

Критики выискивают в его лирических стихах «кулацкие» настроения, обвиняют, что он 

«перешагнул линию партии» и «оказался в лагере врагов». На первой всекарельской 

конференции советских писателей в Петрозаводске (июнь 1934 года) его не утверждают в 

числе членов Союза советских писателей. Т. Гуттари продолжает жить в Ленинграде, 

заниматься переводами на финский язык произведений русских писателей. В конце 1934 

года в Ленинграде он был принят кандидатом, а через год – членом Союза писателей 

СССР. В 1936 году в Петрозаводске вышел новый сборник 

стихов «Runoja» Т. Гуттари. Тогда же председатель Союза 

писателей Карельской АССР Ялмари Виртанен пригласил Т. 

Гуттари организовать финский отдел в Карельском книжном 

издательстве, и поэт вернулся в Петрозаводск. 

Духовная оппозиция Т. Гуттари ортодоксальному 

искусству была причиной ожесточенных нападок на него со 

стороны критики. Как лирик Гуттари стремился под внешней 

видимостью обнаружить тайное и сокровенное, раскрыть 

сложность человеческой души. Многие строки поэта 

построены на внутреннем подчинении народной поэтической 

традиции, из которой он воспринял не только внешние признаки поэтики, но и ее 

лирическую сущность (стихотворение «Волшебная нить», 1928). Одно из лучших 

лирических стихотворений поэта – “Laumalande” («Лаумаланде», 1929). Лирика Гуттари 
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конкретна. Любовь к отчизне воплощается в образе родного дома, любовь к матери – в 

зримом образе горюющей о сыне ингерманландской крестьянки “Kutoja” («Пряха»). 

С начала 1930-х годов в творчестве поэта проступают пессимистические ноты, 

вызванные меняющейся в стране духовной атмосферой. 

Социальный характер наступившего внутреннего кризиса 

поэта приоткрывается в написанном к столетию со дня 

рождения Пушкина стихотворении «Дуэль Пушкина» (1937). 

В годы жестоких репрессий Гуттари нашел в себе мужество 

высказать сокровенные мысли о предназначении поэта, 

свободе творчества и тирании. В годы жестоких 

идеологических требований поэт стремился сохранить 

верность своему лирическому дарованию и его выражению. 

Гуттари обладал обостренным чувством поэтического слова. 

В критических статьях 1930-х годов он настойчиво поднимал 

проблемы художественной финноязычной литературы, 

выступая против агитационности поэзии. Гуттари известен и как прозаик. Его рассказы 

«Сапоги» (1928) и «Учитель Юмпура» (1928) стали классикой финноязычной литературы 

Карелии. 

В августе 1937 года вместе со многими из Союза писателей исключили Т. Гуттари. 

В Карелии в это время финский язык был запрещен, издание газет и журналов на финском 

прекращено. Т. Гуттари остался без работы, его произведения перестали публиковать, а 

ранее изданные приказали убрать из библиотек. Т. Гуттари пришлось устроиться рабочим 

на Петрозаводскую лыжную фабрику. После многих месяцев мытарств и забот, в апреле 

1939 года Т. Гуттари добился восстановления в Союзе писателей СССР, подготовил 

новый сборник стихов «Песни весны» (1940). Ему удалось объединить финноязычных 

писателей и организовать издание журнала «Punalippu», первые номера которого успели 

выйти из печати до начала Великой Отечественной войны. 

Летом 1941 года с первых дней войны Т. Гуттари был на строительстве 

оборонительных рубежей под Петрозаводском, за что был награжден Почетной грамотой 

Президиума Верховного Совета республики. В ноябре 1941 года он добился отправки 

добровольцем в действующую армию. В декабре 1942 года Т. Гуттари демобилизовался из 

армии. Он выехал в Ульяновскую область. Здесь работал в редакции местной газеты. В 

сентябре 1943 года он возвратился в Беломорск, опубликовал десятки острых памфлетов, 

изобличавших захватчиков, многие очерки и рассказы о героях Великой Отечественной 

войны и стихи, в которых героическая тема борющегося народа сочеталась с мотивами 

верности и любви. 



После освобождения Петрозаводска Т. Гуттари принял активное участие в 

восстановлении книжного издательства, выпуске журнала «Punalippu», опубликовал 

сборник стихов «Моя страна» (1947). Т. Гуттари умер от туберкулеза легких в декабре 

1953 года. 

Обладающий ярко выраженным лирическим 

дарованием, Т. Гуттари заметно обогатил поэзию Карелии. 

Образы его пейзажной лирики вошли в школьные 

хрестоматии и получили в Карелии широкую известность. 

Произведения Т. Гуттари переведены на украинский, 

белорусский, эстонский, казахский и другие языки. 

Т. Гуттари перевел на финский язык многие 

произведения русских писателей. Среди них «Молодая 

гвардия» А. Фадеева, «Русские люди», «Дни и ночи» К. 

Симонова, «Морская душа» Л. Соболева, «Цусима» А. 

Новикова–Прибоя, «Непокоренные» Б. Горбатова, «Бруски» Ф. Панферова, «Поднятая 

целина» М. Шолохова, рассказы М. Горького, А. Чехова и других. 

Т. Гуттари показал себя талантливым мастером короткого рассказа. Его перу 

принадлежат также многие литературно–критические статьи. Он по праву считается 

одним из основоположников карельской литературы, поскольку много сделал для 

воспитания нового поколения поэтов, совершенствования их поэтического мастерства. За 

творческую работу награжден медалью и Почетной грамотой. 

 

Н.В. Чикина, 

старший научный сотрудник ИЯЛИ КарНЦ РАН, 

кандидат филологических наук 
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